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1 Bezpečnostné pokyny

Montáž a zapojenie elektrických prístrojov smú vykonávať iba kvalifikovaní
elektrikári.

Tento návod je súčasťou výrobku a musia zostať u zákazníka.

2 Opis funkcie
Hlasový modul IP je centrálny modul dverovej stanice vo vstupnom komunikačnom systé-
me IP. Používa sa na funkciu prenosu hlasu a napájanie všetkých modulov pripojených
k hlasovému modulu.

Detekcia sabotáže

Funkcia detekcie sabotáže, ktorú možno (de)aktivovať v aplikácii Gira Project Assistant
(GPA) alebo prostredníctvom webstránky zariadenia, rozpozná zmeny polohy po inštalácii
a spustí akustický alarm sabotáže.

Montážnu polohu pre detekciu sabotáže zameria hlasový modul. To sa udeje 15 minút po
pripojení prevádzkového napätia. To znamená, že dverové stanica musí byť definitívne na-
montovaná najneskôr 15 minút po pripojení prevádzkového napätia. Ak to tak nie je, krátko
prerušte napájanie dverovej stanice, aby ste spustili správny zameriavací proces.

Zameranie montážnej polohy trvá 8 minút, potom bude detekcia sabotáže aktívna.
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3 Opis prístroja

Pohľad spredu

1

2

3

Obrázok 1:

[1] Jednotka reproduktora
[2] Jednotka mikrofónu
[3] Stavová LED
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Pohľad zozadu
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Obrázok 2: Sprachmodul_IP_S106_Rückseite

[1] Pripojenie RJ45
[2] Otočná skrutka (4 x)
[3] Zásuvný displej
[4] Zásuvný systém (2 x)
[5] Zásuvná kamera

4 Montáž modulu
Modul musí byť vždy nainštalovaný v kryte systému 106.

Požadovaný pracovný postup nájdete v príslušnom návode na inštaláciu krytu systému
106.

5 Napájanie PoE
Napájanie prostredníctvom prepínača PoE musí spĺňať jednu z nasledujúcich noriem:

– Norma PoE IEEE 802.3af-2003

– Norma PoE IEEE 802.3at-2009

– Norma PoE IEEE 802.3bt-2018

Pri použití samostatného injektora PoE môže poskytnúť maximálne 30 W výstupného vý-
konu.

Pri pripájaní pevného, tieneného sieťového kábla použite keystone modul a priložený prepá-
jací kábel.
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6 Uvedenie do prevádzky
Vstupný komunikačný systém IP sa konfiguruje a uvádza do prevádzky pomocou aplikácie
Gira Project Assistant (od verzie GPA 6.0).

7 Stavová LED

LED Význam
Svieti nažlto Inicializácia/aktualizácia softvéru

Rýchlo bliká nazeleno Časový limit pre reset na továrenské na-
stavenia

Pomaly bliká nazeleno Dverová stanica ešte nie je v prevádzke

Svieti načerveno Porucha/alarm sabotáže
Skontrolujte webstránku zariadenia

8 Webstránka zariadenia
Webstránka zariadenia sa vyvolá zadaním IP adresy zariadenia do adresného riadka inter-
netového prehliadača. Obsahuje informácie o zariadení a diagnostické informácie o za-
riadení. Dajú sa prostredníctvom nej nastaviť aj vybrané parametre.

9 Vymeniteľná predná časť modulu
Prednú časť tohto modulu možno v prípade poškodenia vymeniť a možno ju zakúpiť samos-
tatne ako náhradný diel.

10 Výmena modulu
V prípade poruchy je možné modul vymeniť nasledujúcim spôsobom:

1. Odpojte dverovú stanicu od napájania.

2. Vymeňte modul.

3. Opäť zapnite napájanie.

4. Pri výmene tohto modulu musíte znovu nakonfigurovať a uviesť do prevádzky dverovú
stanicu prostredníctvom aplikácie GPA.

11 Správanie pri vysokých teplotách
Ak sa teplota v dverovej stanici nadmerne zvýši, napr. v dôsledku silného slnečného žiare-
nia pri vysokých vonkajších teplotách, zariadenie sa postupne prepne do núdzovej prevádz-
ky.

Najskôr sa dverová stanica prepne do výlučne hovorového režimu bez funkcie videa. Ak
teplota naďalej stúpa, je možné len volanie od dverí, nie prijímanie hovorov. Ak aj naďalej
stúpne teplota, dverová stanica sa vypne.
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Ak teplota opäť klesne pod kritickú hodnotu, dverová stanica sa automaticky zapne.

12 Reset na továrenské nastavenia
Po resetovaní na továrenské nastavenia sa dverová stanica správa rovnako ako pri dodaní.

Reset na továrenské nastavenia je možné spustiť prostredníctvom modulu tlačidiel volania
alebo IP displeja telefónu.

Reset na továrenské nastavenia prostredníctvom modulu tlačidiel volania

1. Pripojte napájanie.

F LED bliká nazeleno 30 s. Reset na továrenské nastavenia sa musí spustiť v tomto čase.

2. Stlačte a podržte ľubovoľné tlačidlo dlhšie ako 10 sekúnd.

F Po 10 s zaznie dlhý potvrdzovací tón a LED sa rozsvieti na 3 s nazeleno.

3. Uvoľnite tlačidlo.

F Po približne 90 s je reset na továrenské nastavenia dokončený a LED bliká nazeleno.

Reset na továrenské nastavenia prostredníctvom IP displeja telefónu

1. Pripojte napájanie.

F Na displeji telefónu sa zobrazí spustenie procesu.

F LED bliká nazeleno 30 s. Reset na továrenské nastavenia sa musí spustiť v tomto čase.
Na displeji hovoru sa zobrazí aj .

2. Ťuknite na možnosť .

3. Zadajte PIN „1230“ a potvrďte ho tlačidlom OK.

F Po približne 90 s je reset na továrenské nastavenia dokončený a LED bliká nazeleno
Na displeji hovoru sa zobrazí „Nie je nakonfigurované zobrazenie“.

13 Technické údaje

Napájanie: PoE

Teplota okolitého prostredia: -20 °C až +50 °C

Druh ochrany: IP54

Rozmery (Š × V): 106,5 × 106,5 mm

14 Maximálna spotreba energie dverovej stanice
Dverová stanica má modulárnu konštrukciu a vyžaduje rôzny maximálny výkon v závislosti
od typu a počtu použitých modulov.

V nasledujúcej tabuľke je uvedený prehľad spotreby energie jednotlivých modulov.
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Jednotka Modul dverovej stanice min. / max. výkon

Hlasový modul IP 
(5592 xxx)

max. 1 1,9 W / 4,5 W

Kamera IP 
(5562 000)

max. 1 0,1 W / 3,3 W

Displej telefónu IP 
(5564 000)

max. 1 0,3 W / 1,3 W

Zobrazovací modul 
(5567 000)

max. 1 0,03 W / 0,6 W

Modul tlačidiel volania 1-4-
ciferný. 
(553x xxx)

1 – 12 0,03 W / 0,3 W

15 Licenčné podmienky
Produkt je vybavený softvérom, ktorého používanie podlieha licenčným podmienkam
spoločnosti Gira. Inštaláciou a používaním softvéru súhlasíte s týmito licenčnými podmien-
kami.

Softvér obsiahnutý v produkte obsahuje softvérové komponenty od poskytovateľov tretích
strán (duševné vlastníctvo tretích strán – TPIP).

Licenčnú zmluvu a prehľad licencií TPIP a ich licenčných textov nájdete na adrese:

link.gira.de/5592Lizenz

16 Informácie o ochrane údajov
Spoločnosť Gira Giersiepen GmbH & Co. KG ako prevádzkovateľ spracúva osobné údaje,
keď sa produkty používajú na účely poskytovania služieb a podpory, ako aj na ďalší vývoj
a zlepšovanie produktov. Ako dotknutá osoba máte voči prevádzkovateľovi právo na prí-
stup, opravu, vymazanie, obmedzenie spracovania, námietku a prenosnosť údajov.

Viac informácií o spracúvaní vašich osobných údajov nájdete v našich informáciách
o ochrane údajov:

https://partner.gira.de/datenschutz/gira-ip-geraete.html
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17 Záruka
Záruka sa realizuje v rámci zákonných ustanovení prostredníctvom odborného predajcu.

Chybné prístroje odovzdajte alebo pošlite vášmu zodpovednému predajcovi (odborný
predajca/inštalačná firma/odborný predajca elektrotechniky) bez poštových poplatkov
s popisom poruchy.

Tento odovzdá prístroje servisnému stredisku Gira Service Center.
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